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RU CDYHKLI,MOHMDOBaHMe TOMOHMMOB B COBPEMEHHOM aHITIOA3bIYHOM ONCKYPpCE

KoHapawosa (KosbMuHa) B. H., LWyctpoea E. H.

AnHomauyus. 1lenb JaHHOTO MCCAENOBAHUS - BBISIBJIEHME XapaKTePHbBIX UepT YIOTpe6GIeHs] TOMOHUMOB
B Pa3/IMYHBIX TUIIAX PEUYEBbIX AKTOB B COBPEMEHHOM aHIJIOSI3bIUHOM JMCKYpPCe IJIsl OTpeJie/IeHUsI X MHTep-
aKTUBHBIX (DYHKIIMIT B peueBOM oOmieHMM. HayuHast HOBM3HA PabOThI 3aK/II0YAETCS B BbISIBJIEHUM KOMMY-
HMKaTUBHbBIX U MHTEPAaKTUBHbBIX XapaKTePUCTUK BbICKA3bIBaHMIA, cOOepKallMx TOMOHMMBL. B pesynabrare
ObIIO YCTAHOBJIEHO, UTO TOTIOHMMbI MPEMMYIIECTBEHHO MCIIOMb3YIOTCS B OTBETHBIX BbICKa3bIBAHMSX, BbI-
pakaloIux Hecorymacue, 0TKas, HeraTUBHYIO peakiyio. Hamubonee XxapakKTepHbIM SIBJISIETCS MCIIOTb30BaHMe
TOTIOHMMOB B peakuyy Ha MHPOPMUPOBaHME, KOTOPAS BbIPAXKAeTCs B TPEX BUAAX KOMMEHTapMeB: OI[eHOY-
HOM, SMOIMOHAIbHO-OLIEHOYHOM M 9KCIIPeCCUBHO-GUTYPAaTMBHOM. TOMOHMMBI MIMPOKO YIOTPEBISIOTCS
B CJIMTHBIX PEUEBBIX aKTaX K00k, yIIpeKa, yrpo3bl. BpIIO ompeseneHo, YTO MaKpOTOIIOHUMBI M TOTIOHU-
MBI IPYTUX CTPaH 4YacCTO IMepenalT OTPUIIATENbHYI0 OI[eHKY, BbIpaxasl KyJbTYPOJIOTMYECKYIO OMMO3ULINIO
«CBOJ1 - uyKOit». [IJis1 mepegauy HEMTPaabHOM UM TTOJIOKUTEIBHOM OLIEHKY OOBIYHO YITOTPEOJISIOTCS TOIO-
HMMBI CBOeii cTpaHbl. TOMOHMMBI 06/1aAAI0T GOMBIIMM CTUIUCTUUECKMM IMOTEHIMAIOM M MCIIOMb3YIOTCS
KOMMYHUKAHTaMM B CPAaBHEHMUSIX, TUIIepOoIax, MeTadopax, MpeleleHTHbIX BbICKa3bIBAHMSX, AJLTIO3USIX.

en| Functioning of Toponyms in Modern English-Language Discourse

Kondrashova (Kozmina) V. N., Shustrova E. N.

Abstract. The aim of the study is to identify the characteristic features of the use of toponyms in various
types of speech acts in modern English-language discourse in order to determine their interactive functions
in speech communication. Scientific novelty of the work lies in identifying the communicative and interac-
tive characteristics of statements containing toponyms. As a result, it has been found that toponyms are
mainly used in response statements expressing disagreement, refusal, negative reaction. The most charac-
teristic is the use of toponyms in response to information, which is expressed in three types of comments:
evaluative, emotionally evaluative and expressively figurative. Toponyms are widely used in the combined
speech acts of complaint, reproach, threat. It has been determined that macrotoponyms and toponyms
of other countries often convey a negative assessment, expressing the culturological opposition “us -
them”. To convey a neutral or positive assessment, toponyms of one’s own country are usually used. Topo-
nyms have a great stylistic potential and are used by communicants in comparisons, hyperboles, metaphors,
precedent statements, allusions.

BBenenue

AKTyanTbHOCTb TEMBI OOYCIOB/IEHA TEM, YTO B COBPeMEHHOI JMHTBUCTIKE IIPOSIBIISIETCS] BCe GOMbILINIT MHTEpeC
K MCC/IeOBaHUIO MTparMaTUyecKoro acrekTa MCIoAb30BaHMsI TOIIOHMMOB Kak B YCTHOM, Tak U B MMCbMEHHO KOM-
MYyHMKaIVY. AHTPOIIOLIEHTPMYECKMIT MOIXO0], K M3YIeHMIO SI3BIKOBBIX eIMHUI] 00yCIOBIII GOBIION MHTEpeC K JIMHT-
BOKY/IBTYPOJIOTMUYECKOMY acCIeKTy (QYHKIMOHMPOBAHMS TOIOHMMOB, BBISIBIEHUIO HAI[MOHATbHBIX OCOGEHHOCTEN
UX YyHIOTpe6IeHNs B peueBOM OGIIEHUMA.

HocTuskeHue Lieayu MCCAeLOBaHMS MpeAronaraeT pellieHue Clelylomux 3amad: 1) BbIIBUTb, B KaKuMX MHTepak-
TMBHBIX PEUYEBbIX aKTax yallle BCErO MCIOIb3YIOTCS TOMOHUMBI; 2) ONpeeauTh, Kakue TOMOHMUMBI CITOCOGCTBYIOT
CO3J,aHMIO TIOTIOXKMUTEIbHOM M OTPULIATeNbHON OLIeHK!; 3) pacCMOTPeThb CTUIMCTHUUEeCKII TOTeHLMaa TOIOHMMOB.

[lns aHanu3a KOMMYHMUKATUBHBIX ¥ MHTEPAKTUBHBIX XapaKTePUCTUK BbICKA3bIBaAHUIA, COepKaIUX TOIIOHUMBI,
aBTOpaMu AAHHO pabOThI MPUMEHSUIUCH CJIeYIOlINe MeTOAbl UCCIeNOBAHMS: KOHTEKCTYaIbHbIN, [eCKPUTITUBHBII,
JIMHIBOIIparMaTuyiecKuit aHaams.

TeopeTnueckoit 6a30i1 ucciaefOBaHUS TOCTYKMIM DPABOTBI, MOCBSIIEHHbIE MPAarMaTUKe DPeYeBOTO OOIIeHMS,
A. T. TlocnienoBoii (2001), T. II. TpeTtssikoBoii (1998), cemacuonormueckoMy, KOTHUTUBHOMY M IIpParMaTuyeckomy
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OcHOBHas 4acTh

B coBpeMeHHOI IMHIBUCTMKE HAPSILY C 06IIeTeopeTHMIecKMM ITpobaeMaMu TOTIOHUMUM TPALULIMOHHO 6ObIOe
BHMMaHMe YAeJseTcsl BOIIPOCaM OHOMAaCHMOJIOTMM M CceMacuonaoruy. IIpy u3ydeHuM TONOHMMOB BBILENSIIOTCS TPU
TJIaHa: JOTOTIOHMMMYECKOe (ITMMOJIOTMYECKOe), COOCTBEHHO TOTIOHMMMYECKOe Y MOCTTOIMOHMMMYECKOe 3HAaYeHMe
(HukoHOB, 1965, c. 57-61). B HacTosIee BpeMsI B CBSI3U C aHTPOTIOIEHTPUYUECKUM ITOAXOA0M K M3YyUEHUIO SI3bIKOBBIX
SIBJIEHUI1 U3MEHWJICSI paKypC pacCMOTPEeHMSI TOMOHUMOB. Bce 6osiblliee BHUMaHME YIEISeTCs! TOCTTOMOHMMUYECKOMY
3HAYEeHMIO, TO eCTb TeM acCOLMaUMsIM, KOTOPble BO3HMKAIOT Yy KOMMYHMKAHTOB. VccienoBaHye TOIIOHMMOB IIpe[i-
CTaBJIsieT GOJBIION MHTEpeC /ISl IMHTBUCTOB, TaK Kak OHM (QYHKUMOHMPYIOT Ha ABYX YPOBHSIX: SI3bIKA U KY/AbTYDBI.

ToroHMMBI, HAa3bIBAIOIIYE PeasTbHbIE VIV BBIMBIIIIEHHbIE OOBEKTBI, TP CTABIISIIOT CO00Ji CBEpHYTHIN TeKCT. Ero ya-
CTVYHOE pa3BepThIBaHMe MIPOVCXOIUT B YCTHOM WV MMCbMEHHOV peun, B YaCTHOCTY B COOTBETCTBMM C LIeJISIMM U 3a/a-
yaMu IMUCKYPCa, a TakKe B 3aBUCMMOCTY OT PAa3IMYHBIX XapaKTepUCTUK KOMMYHUKaHTOB (TopbaHeBckuit, 1994, c. 254).
Kaxk ormeuaer O. H. Bynikas (2017), TONOHMMBI y>Ke IPY BO3SHMKHOBEHUM «3alIpOTPaMMMPOBAHbI HA MHOTOIIJIAaHOBOE
BOCIIpUSITHE, pa3BepThiBaHMe M KOHZAeHcanuio» (c. 32). O6iajgas KyJbTypHOV C€MaHTMKOI, OHM aKTyaJIu3UPYIOT
B CO3HAHMM agpecaTa pasHOOOpa3Hble aCCOIVATUBHBIE CBSI3M KyJIbTYPHO-MCTOPMUYECKOTO XapakTepa, MpUCyIiue
NpefCcTaBUTENSIM JAHHOV Hauyuy B KOHKpeTHOe BpeMs ([Tawkumes, 2021, c. 192).

CeMaHTVMKa TOIIOHMMOB HeycyepriaeMa, TaK KaK ¥X BHYTPEHHMI KOMIIOHEHT IIOCTOSIHHO M3MEHSIeTCsl, aKKyMy-
JIMPYST aKTyaJbHble JJIs1 KQXKIOI 3MOXY 3JIeMeHTHl, 10 3TOi MpUYMHe 3HaueHMe TOTIOHMMOB HelpepbiBHO GopMMu-
pyetcs (Tanbiiosa, 2008, c. 209).

Bce GonbIunit MHTEpEC BbI3bIBAET M3YUEHME TOITOHMMOB B ITParMaTMYeCKOM aCIeKTe, UX UCIOIb30BaHMeE B Pas-
JIMYHBIX KOMMYHVKATVBHBIX KOHTeKCTaX. Ha mepBbIii IU1aH BRIXOIST (QyHKIMOHAIBPHO-KOTHUTYBHBIE aCIIeKThI U3y4e-
HUSI TOMIOHUMOB. VccienoBaTesieit MHTepecyeT colepskallascs B HUX MHGOpMalus He TONbKO JIMHIBUCTUUYECKOTO,
HO ¥ KyJIbTypPOJIOTMYECKOT0, COLMAIBLHOIO M IICUMXOJIOTMYECKOro XapakTrepa. TONOHMMBI IMIMPOKO WCIIONb3YIOTCS
B my6nmumyctuke (IloHomapenko, 2003), B maccoBoit kommyHmkauyu (Haxumona, 2011), MOTYT MCIIONb30BaThCS
B YCTHO peun (MuHiomioBa, 2006). OlieHOUYHO-XapakTepusywoinass QyHKuus saBiasiercs sgepHoii (Illycrposa, 2020;
Konppamrosa, lllyctposa, 2021). B aHmMitcKOM SI3bIKE HEPEIKO UCIIONb3YIOTCS Pas3/iMuHble 00pa3Hble CPEICTBA, CO-
Jepskaliye TOMOHMMBL. [l BBISIBJIEHMS JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTE) YIOTpe6aeHVs] TOIOHMMOB BasKHBIM
YCJI0BMEM SIBJISIETCS. CUHXPOHMYECKOe M3yueHNe MX 3HaueHuit. I1o JaHHbIM OoIlpoca, COBpeMeHHbIe aHITIMYaHe IIJI0X0
MIOHMMAaIOT 3HaueHye cofepsKalluxX TOMOHMMBI (pa3eoorM3MoB, YIIOTPEOISIOMMKCS B XyNOXKeCTBEHHOI TUuTepaType
" JIeKCUKOrpaduruecKnx UCTOYHMKAX, KOTOPbIE ITPEBPAIIAIOTCS B «sI3bIKOBbIEe TaMsITHUKM» (KoHgakosa, 2012, c. 100).

OnHUM U3 MaJOU3yYeHHBIX BOIPOCOB SIBISETCS (PYHKI[MOHMPOBAHME TOTIOHMMOB B PeUeBOM OOLIeHUY, B 4acT-
HOCTM B aHIJIOSI3bIYHOM AycKypce. Baten 3a A. T. ITocriennoBoii (2001) MbI cumTaeM, UTO KOTa peueBoii akT, 06/1aaa-
IOV OIIpefieNIeHHOM M/UIOKYTUBHOV CUJIOM, peaJIbHO UCIIONb3YETCS B IUCKYpPCe, TO OH SIBJISIETCS PeYeBbIM aKTOM —
MOCTYNKOM. B 3TOM ciTy4ae MOKHO TOBOPUTD O €r0 MHTEPAKTUBHBIX (DYHKIMSIX Y OpMEeHTAIMM Ha PEeIUIUKY cobeces-
HMKa. [Ipyu onpeneneHHbIX YCIAOBUSIX peueBble aKThI-IIOCTYIIKM «peain3yIoT He TOMbKO WIJIOKYTUBHBIN, HO U MHTEP-
aKTUBHBII KOMIIOHEHTBI» (C. 33).

Kak mokasano Haille uccienoBaHue, B TOBCEHEBHOM PeueBOM OOIIeHUM TOIIOHMMBI Yalle BCETO UCIOIb3YIOTCS
B OTBETHBIX peIlIMKax U CylIeCTBEHHO peske — B MHUIMAAbHbIX. TOMMOHMMBI B OCHOBHOM BCTpPeYaauch B KOMMEHTa-
PUSIX ¥ BBIPAsKaIM PeaKkLMIo agpecaTa Ha MHOOPMUPOBaHMeE, IPUUYEM B OONBIIMHCTBE CIy4aeB OHU MCIIOIb30BATNACh
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ILIST BO3pakeHMs. [IJ1s1 aHam3a KOMMEHTapueB, CoepsKaliyx TOIOHMMbI, Mbl BOCITO/Tb30BATUCH Kiaccuduraimii, mpe-
soxxeHHO¥ T. I1. TpetbsxoBoii (1998, c. 32-33) nas KOMMEHTUPYIOIIMX CTEPEOTUITHBIX BbICKA3bIBaHWI, BKIIOYAIOLIEN
TPU Pa3HbIX TUIA. [IOMUMO OTBETHBIX KOMMEHTMPYIOIIMX BbICKA3bIBAHNI, B KOTOPBIX HAOIOAETCS IIPUOPUTET OLIEHKU
HaJl 3MOIIVEN, aBTOP BBIIEJISET SMOIMOHATbHO-OLIEHOUYHBI U 9KCITPeCCUBHO-(GUTYPATUBHBIN KOMMeHTapun. B amorm-
OHa/IbHO-OII€EHOYHBIX KOMMEHTapMsIX JOMMHUPYET SMOLIMOHAIbHAS COCTABIISIIONIAs, TaK KAK OHY BO3HMKAIOT B pe3Y/ib-
Tare adGheKTUBHOTO COCTOSIHMSI KOMMYHMKAHTA. JKCIIPECCUBHO-(DUTYpPaTUBHBI KOMMEHTAPUI BbIPasKaeT OLIEHKY
B 60JIee CIIOKHOM OUCKYPCUBHOM (hopMe, MOKeT HOCUTb MPOHUYHBIIA, ITYTAUBbIN MM CAPKACTUUECKUI XapaKTep.

PaccMOTpMM OLl€HOUHBIE OTBETHbIe KOMMeEHTapuu. TOMOHMM MOXET MCIOJMb30BaThCSl Kak MPUMED, IOJ-
Kperuisitonuii Hecornacue. “You own a house that’s probably worth nearly a million pounds.” Grace blushed. “There is
such a thing as land rich and cash poor. Think of Africa” (Fforde, 2005, p. 205). / <Y 8ac ecmb dom, komopuetii, eposimHo,
cmoum noumu MuUuoH gynmoe». I'pelic nokpactena. «MoxcHo 8radems 602amviMu 3eMAIMU, HO NPU IMOM npakmuue-
CKU He umMems HAMUUHbIX OeHee. TTodymatime 06 Agpuke» (3mech U faynee — mepeBo aBTopa cTaThy. — E. IIL). TepouHs
He COTJIacHa C OIleHKOJ ee GMHAHCOBOTO MOJIOXKEeHMS. B KOCBeHHOIT (hopme OHa MPU3HAETCS, UTO Y Hee HEMHOTO Jie-
Her, HeCMOTpPSI Ha Ha/JIuuye AOPOToil HeABMKUMMOCTU. MaKpoTONmOHMM AdpuKa MO3BOISET MOSCHUTh CBOIO TOUKY
3peHusi. Abpuka — CMMBOJI TEpPUTOPUH, TZie eCTh 6oraTbie 3eMJIU, HeJipa, HO JTII0JIM SKUBYT OU€Hb 6eTHO.

Hecornacue B KOMMEHTapuu MOXKET BbIpaskaTbCs B ¢opme MSITKOro coseta.“I've got soap.” Dad looks proud
of himself. “Job lot from the Factory Shop. Thirty bars.” “No!” I shake my head. “It has to be some kind of local handmade
organic soap. Something luxury. Your customers want to have London in the country. Like, rustic, but urban rustic”
(Kinsella, 2019). / «¥Y mens ecmb moLn0». Ilana 2opoumcs co6oli. «Llenas ynakoska u3 3a8600ck020 MAza3uHa co cKUOKOL.
Tpudyams Kyckoe moina.» «Hem!» S kauaw 201080i. «Imo 00/#HO ObiMmb Kakoe-HUOYOb HAMYPALbHOE MECMHOE MbLIO
pyuHoli pabomst. Ymo-mo pockouiHoe. Bawiu KaueHmsl ¥eaaom noayuams JIOHOOH 8 cenvckoli mecmHocmu. Tuna, depe-
8€HCKULl, HO N0-20p0dckomy depegeHcKuli». OTel repOMHM TUIAHUPYET Ha CBOEM 3€MeTbHOM y4acTKe OTKPBITh TJIIM-
TIMHT, HO TIPU 3TOM COOMPAEeTCs] KYNMUTh AellleBble TOBAPBI ST TOCTeil. [leByIIKa OObSICHSET eMy, UTO TOPOJICKUM
SKUTEJISIM TpeOyeTcsl BBICOKMIT ypoBeHb KoMdopra. OiikoHuM JIOHIOH, KOTOPbIN /IS aHTJIMUYaH SIBJISIETCS IToKasaTe-
JIeM POCKOILM, CITYXKUT JJIs1 BbIPAXKEeHUSI ITOJIOKUTEIbHO OIJ@HKU.

[IpuBegeM NMpuUMepbl SMOIMOHAIBHO-OILEHOYHOTO0 KOMMeHTapus. Clelyomyii KOMMEHTapuil BbIPasKaeTCs
CIUTHBIM peuyeBbIM akToM. CnuTHBIMY, 110 onpeneneHuto A. I'. ITocrienosoii (2001, c. 21), Ha3bIBAIOTCS peyeBble aK-
ThI, BK/IIOUAIOII/i€ B KAUECTBE 00s13aTeJIbHOTO SMOIMOHATbHbIN KOMITOHEHT, CIMBAIOIINIACS C MJUIOKYTUBHBIM. Heco-
rjacue, BIpaskeHHOe B OTBETHOII pPervIuKe, mpuobpeTaet dhopmy yrpeka. “My family is the most important thing in my
life.” “No, we’re not, Dad,” said Morgan passionately. “We come somewhere between, like Africa and the Middle East.
You sacrificed us when you won the election...” (Townsend, 2003, p. 321). / «<Mosi cembsi — 3mo0 camoe 8ax}cHoe 8 MOeli Hcu3-
Hu». «Hem, amo He maxk, nana», — cmpacmHo 803pasun MopezaH. «Hawe mecmo 2de-mo nocpeduHe, kaxk y Apppuxu ¢ bauc-
Hum Bocmokom. Tbl noxepmeosan HaMu, K02da 8vluzpan 8sl60psl...». B pa3roBope ¢ OTIIOM, ITPeMbeP-MUHUCTPOM, ChIH
SMOIMOHAILHO BbIpaXkaeT HeCoriacue ¢ TeM, UTO JIJIs HErO Ha epBOM MecTe Bcerjia 6buta ceMbst. ChbIH yIIpeKaeT OTIa
B TOM, UTO Te€OMOJUTUYECKIEe BOIIPOCHI JJjisi HETO HAMHOTO BaskHee, ueM 6imskue. TormoHuMbl Africa u Middle East
MTO3BOJISTIOT YKa3aTh MECTO CEMbM B MepapXui IIeHHOCTEl TpeMbep-MUHICTPA, 10 MHEHNIO peGeHKa.

DMOILIMOHATBHO-OIIEHOYHBI/I KOMMEHTapuii MOXEeT BbIPaKaTh M TO3UTUBHYIO OleHKy. “I thought I told you:
my mother bought it for me. I think she found it in a little boutique in London.” “It looks as if it comes from Paris to me”
(Steel, 2015, p. 81). / «Kaxcemcs, s ckazana mebe: Mo Mama Kynuia ezo 01 MeHs. Jymaio, umo oHA HAUL1d €20 8 Md-
JieHbkom 6ymuke 8 JIoHOoHe». «Ha molti 83210, oH Moz 6bl Obims u3 Iapuxca». CUMBOJIOM 3JIETAHTHO, MOIHOJ OJ€KIbI
IJISI MHOTUX JIIOJleli BO BceM mMupe siBaseTcs [lapuk, Mo 3ToM npuuMHe JaHHbBIM OMKOHMM MOKET MCIOJIb30BaThCs
JIJIST BBIPQXKEeHMSI KOMIUIMMEHTA, KaK BUIHO B 3TOM IpUMepe.

KoMmimMeHT BHEITHEMY BUJTy MOXKET BbIPasKaThCsI TIOCPECTBOM aJUTIO3MM HA MCTOPUYECKYIO JIMYHOCTD, COMlEep-
kauieit Tononum. “Ah,” he says. “The little Queen of the Nile” (Russel, 2021, p. 26). / «Ax», — 2080pum oH. «MasieHvKas
koponesa Huna». Vicnonb3ys ruipouum Nile u Ha3biBasi ogHOKypcHuLy Queen of the Nile (koponeBoit Huna), moio-
IO YeJIOBeK JeiaeT KOMIUIMMEHT ee BHEITHOCTM, UMIUIMIIMTHO CpaBHUBAas ¢ KineomaTpoii.

VHTepec mpecTaBisieT Takke BbIpakeHNe Hecornacks B 9KCIpecCMBHO-GUIypaTUBHOM KOMMeHTapumn. Pac-
CMOTPMM MPOHUUHBIN KOMMeHTapuii: “One always eats so well in France.” “Lots of people, not just one, eat well
in England,” muttered Ellie, having a childish moment. “Oh, God!” said Allegra, ignoring this comment because she didn’t
really understand it (Fforde, 2005, p. 324). / «Uenosek mak Xopouio moxcem noecms 60 @panyuu». «MHozue 00U,
He MOJIbKO 00UH Ueslo8eK, MOoZym XOpPOouwo Noecms 8 AHeauu», — Npo6opMomana dau, Ha MUHymy noeeos ceds pe6aunueo.
«0O, Foxce!l» — ckazana Annezpa, npouzHopuposas 3mo 3ameudaHue, Nomomy 4mo oHa Ha camom dese He nNoHsa ezo. Ilpu-
HMUMas TpUIJIallieHe BMecTe oo6eqaTh, FeporHs BeJeT ce6s1 BBICOKOMEPHO, cO6eceHNUIIA MTHITAETCS ee «MOIIETh,
MPOHWYHO OBGBITPaB €e CJI0Ba O BO3MOKHOCTY XOPOIIIO MMoecTh BO ®paHiuu. OHa YMBIIIJIEHHO HEBEPHO MHTEpIIpe-
TUPYET MeCTOMMEHME one KaK YMCAUTENbHOE IJISI HeJIeCTHOTO MPOTMBOIIOCTaBIeHuss @paHuyuy M AHIIMM, HO Jie-
BYIIIKA IasKe He TIOHMMAeT ee UPOHUM.

TOMOHMMBI MOTYT BbI3bIBATh CAMble pa3HbIe aCCOIMAIINY, UTO MTO3BOJISET UCIOAb30BaTh X B PA3MYHBIX KOMMY-
HUKaTUBHBIX LIEJISIX, B YaCTHOCTHU JJIs1 IyTOK. “Ran, if I don’t go to the loo soon, I'm going to die.” <...> “Not long now,
poppet. You just clench yourself together and think of England.” “But England’s awfully wet,” she muttered into his coat
(Fforde, 2005, p. 437). / «PaH, ecnu 1 He cxoxcy 6 myasiem 6 6nuxcatiuiee 8pems, 1 yMpy». <...> «Teneps yxce ckopo, KpowiKa.
TIpocmo coxcmucy kpenko u dymati 06 AHenuu». «Ho AHenus y#acHo Mokpas», — npo6opmomanda oHa, ymkHYy8uwUcCh 8 €20
nansmo. boiidpeH coBeTyeT repoMHe OTBJIEUbCS OT HEMPUSITHBIX OIIYIIEHUI U MOAYMAaTh O YeM-TO APYroM, BeJu-
KOM, Kak AHIus, PogyHa. A OHa MbITaeTCs IyTUTh, HAIOMHUB €My, YTO AHIJIMS — CTPaHa C ChIPbIM KJIMMATOM, a el
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KaK pa3 HeJb3s ceifyac JymaTh O BOfie. 3/1eCh TOXKe UMIUTMIIUTHO TIPUCYTCTBYET MUTPa CIOB: TIpuiarateibHoe wet, CBSI-
3aHHOE C KIIMMaTOM, aCCOLIMMUPYETCS C IJIar0JIoM to wet oneself.

LIyTaMBBI i KOMMEHTAPUIi B CIEIYIOIEM MTPYMEpPe OCHOBAH Ha HECKOJIBKO TPaHC(HOPMUPOBAHHOM IpelefeHTHOM
BbICKa3bIBaHMMU. “I've never seen a place like this.” “Well, I don’t think you are in Kansas anymore,” Jeffrey said. “Not Kan-
sas,” Cyndi corrected missing the allusion to the Wizard of Oz. “Indiana, I came from Indiana” (Goldsmith, 1999, p. 393). /
«4 Hukozda He sudena nodo6Ho20 mecma». «Hy, s nonazar, umo 8wl yxce Haxooumecs He 8 Kanaace», — ckazan Ircedpu.
«He Kansac, — nonpasuna Cunou, nponycmue aino3uio Ha BonuweOHuka uz cmpausl O3. — MHouawa, 2 npuexana u3 HUH-
JduaHsl». B 9TOM MMUKPOAMAIOTE TOBOPSIIINUIA CTAPAETCS HIYTIAMBO 060APUTh ITPOBUHIIMAIBHYIO MOJIOAYIO SKEHIIVHY,
KOTOpas BIlepBble okasanach B Hbio-Vopke. IIpeliefieHTHOe BhicKasbiBaHue “Toto, we are not in Kansas anymore” /
«Toto, MblI Gosbille He B KaHsace» — 310 perimka JJopotu us Miwo3ukina The Wizard of Oz, o3HavaroIasi, 4To yeso-
BeK I0Maj B HeNPUBBLIUHYIO A4 cebsi cuTyauuio. Hpio-MopK MMIIIMIIMTHO CpaBHMBAETCS C BOJIIEGHOI CTPAHOIM,
1moA06HOI TOI, B KOTOPYIO Iorana JIopotu B ckaske @. Bayma.

TMepeiigeM K pacCMOTPEHUIO OTBeTOB Ha PA-3ampochl (peueBbie aKThI-3aMpOCkl). B 0TBeTaX HaM PeIKo BCTpe-
YaIuCh BhICKa3bIBaHMSI, COMlEPsKaliye TOMOHMMbI. CIIeAyoIinii IPMMEpP MHTEPECEH TEM, UTO OTBETHASI PerinKa CTpO-
MUTCS TI0 JOBOJIBHO pacipocTpaHeHHoi momenu This is X, not Y, rie BMECTO HeM3BECTHBIX UCIIONb3YIOTCS IBa COIO-
CTaBJISIEMbIX TOTIOHUMA. “Isn’t she nervous to bring her husband here? I mean, what if someone says something to him?”
Jake laughed out loud. “This is Hollywood, not Kansas bloody City. Everyone has affairs here” (Bagshawe, 2009, p. 203). /
«Pa3sse oHa He Goumcs npusecmu myxca cioda? 5 umero 8 8udy, umo, eciu Kmo-Hubyob pacckaxcem emy Koe-umo?» Dicetix
2pomKo paccmesiics. «dmo IT'onnusyod, a He uepmoe Kauzac-Cumu. 30ecy y 8cex ecmb UHMPUXCKU». B MTaHHOM IIpuMepe
yepe3 corocTaBienyne ¢ KaHzacom xapakTepusylioTcs CBOOOIHbIE HpPaBbl kutesneit Jloc-AHAKeneca, B YaCTHOCTU
Tonnusyna. B KaHsace, 1o MHEHUIO TOBOPSIIETO, 60jee CTPOrue B3I/ISAbl HA HOPMbI TTOBEIEHUSI.

B OTBETHbBIX BHICKA3bIBAHUSIX MPEIEIEHTHBIE TOMIOHVMbBI MOTYT MCITOb30BAThCS IJIsT SKCIIPECCUBHOTO BhIPAsKEHUS
skanmo6bl. “Why would that destroy your life?” <...> “They are saying they need to do an investigation. Over a pat on the knee!
It’s puritanical hysteria. We might as well be living in Salem” (Russel, 2021, p. 303). / «[louemy 3mM0 OONHHO pa3pyuums
mMeoio HU3HL?» <...> «OHU 2080psIM, MO UM HYHCHO hposecmu pacciedogarue. 1o nogody noxnonsieanus no konemy! dmo
nypumauckas ucmepus. Mot Mozaiu 061 ¢ maxkum e ychexom xumso 8 Canemer. IIperofaBaTesb JKaayeTcs Ha TO, YTO Hava-
JIOCh pacciieloBaHMe ero MOBeNeHMs TI0C/Ie TOTO, KaK OH MOJIOKW/I PYKy Ha KOJIEHO YUeHUIIbl. YIIOTPeOIsisl OiKOHUM
Casem, aMepMKaHCKOe TTOCeIeHe, TOBOPSIINIA MMIUIMIIATHO CPaBHMBAET OTHOIIEHME K HEMY IITKOIbHOV aJMMHMU-
CTpanum ¢ 0XoToii Ha BeibM B XVII Beke. Takum 06pa3oMm, OH AAeT MTOHSTh, YTO TO IIPec/ieloBaHle HEBMHOBHOIO.

OlLleHOYHbIe BBICKA3bIBAHUS C TOMOHMMAMM TaKKe MCITOMb3YIOTCS B OTBETHBIX PEIUIMKaxX B KauecTBe peaKuum-
HecorIacus Ha MOOY)KaeHue. B cieqyionem npumMepe Mbl BUOUMM HeCOT/Iacke B KaueCTBe Peakiuy Ha MoOykaeHue
(coBeT) mepecTaTh JyMaTh O MPECTYITHMKAX, KOTOPbIe UIIYT ABYX KeHIMH. “Then don’t think about it.” “Easier said
than done. There are enough eggheads at KIG to make an omelette the size of Kanzas” (Sheldon, 2004, p. 222). / «Toz0a
He dymaiime 06 amom». «Jlezko ckazams! B KIG docmamouHo Aiiyez0710861x YMHUKO8, Umo0sl cOenams omaem pasmepom
¢ Kansac». [IeBylika OTKa3bIBA€TCS MOCIENOBATh COBETY U SKAJIYETCS HA TO, YTO OHA HE MOXKET IepecTaTh OyMaTh
00 yrpo3e ee >KU3HM, TaK KakK MPOTMBHMKOM SIBJISIETCS KOPIOpalys, B KOTOPOi paboOTAIOT YMHeEIe JTI0OM MUPa.
B 3TOM mpumepe 06bIrpbIBAETCSI IepBbIii KOMIIOHEHT egg (SIiL0) ciioBa egghead (3HATOK). 13 sIMI] MOKHO CllelaTbh OM-
JIeT pa3MepoM ¢ Iuiomanb mrara Kauszac. KomuecTBeHHAs! XapaKTePUCTUKA «YMOB» COIOCTABIISIETCS C pa3MepoM
mrrata Kansac. [Toqo6Has runep6osia feaet skanody 60see 9KCIIPeCCUBHOIA.

PaccMOTpUM MCITO/Ib30BaHME TOTIOHMMOB B MHUIIMAJBHBIX PEIUIMKAaX, IJie OHM B aHAIM3UPYEMOM HaMM MaTe-
puasie BCTpeYaICh He Tak yacto. [1o HammM Ha6IogeHUsIM, OHM B OCHOBHOM YIIOTPEGISIIOTCS Tpu MHDOpMMUpOBa-
HuM. Yarie BCero UCIMOMb3YIOTCS CIUTHBIE PEUeBbIe aKThl, MPEMMYIIECTBEHHO Xanoosl. “I'm sick of these intellectual
types with their six degrees from Cambridge” (Kinsella, 2017). / «5I ycman om amux uHmenekmyanpHslx munoe ¢ ux uie-
cmoio cmenenamu u3z Kembpuoxca». Ovikorum Cambridge 06bIYHO UCITONb3YETCS /IS TTOJIOKUTENIbHOM OLIEHKU YPOBHSI
0o6pa3oBaHMsi, HO B 3aBUCUMOCTM OT KOHTEKCTAa OIleHKa MOYKET CTaThb M OTPUIIATENbHOM. B maHHOM TenedOHHOM
pasroBope 06pa3oBaHMe, MOJYIYEHHOE B MPECTMKHOM YHUBEPCUTETE, He SIBJISETCS MOJIOKUTENbHOM XapaKTepUCTH-
KOJ, TaK Kak, II0 MHEHUIO TOBOPSIIEr0, BBITYCKHMUKY 06JIaJal0T XOPOIIMMY TEOPEeTUYECKUMY 3HAHUSIMY, HO He TO-
TOBBI K ITPAKTUUYECKOI eI TeTbHOCTH.

B ciepytomeM mpymMepe eBYIIKA KaTyeTcsl Ha TO, UTO yJacTHe B porpamMmMe 10 3alUTe CBUAeTeNel paBHOCUMIIbHO
3aK/IIOUEHNIO B TIOPbMY MM cChlike B CubMpb. B Xofe mccinenoBanst 661710 OTMEUEHO, YTO POCCHUiicKasi TOTIOHMMMKA
B QHIVIOSI3BIYHOM JVICKYpPCE YacTO YIOTPEOSIeTCsT ISl BhIPASKEHMSI OTPUIIATENbHOM OIEeHKM. MOSKHO TpEeAIIONOKUTD,
YTO TOTTOHVMBI, MCTIOIb3YeMbIe [IJIsi UMILIUIIUTHOM OTPUIIATENbHOM OIIEHKY, BBIPAXKAIOT KY/IbTYPOJIOTUUECKYIO OITO3M-
LIMIO «CBOJM — uysKoii». [To mHeHMIO A. A. MaTBeeBoii (2013, c. 71), ipu HaIM4YuM yCTOMUMBOIM OLIEHOYHOI CEeMaHTUKU
y JIeKCeMbI, He 3a(MKCUPOBAHHOI B CIOBAPSIX, HO BBISIBISIEMOl TIPM aHa/IM3e Pa3IMUYHbIX KOHTEKCTOB, MOSKHO TOBO-
pPUTH 06 y3yaqbHO! MMILTUIIMTHON OIleHKe, yUaCTBYIOIIEi B peayiM3aliuy KaTeropuu «CBoi — uyxkoit». “It’s like sen-
ding me to prison, or Siberia,” she said to Sam as they left the meeting. “It’s about saving your life,” Sam said somberly
(Steel, 2015, p. 332). / «Dmo 8ce pasHo umo omnpasums meHs 8 miopemy wiu 8 CubUpv», — ckasana oHa Camy, K020a oHU NOKU-
danu ecmpeuy. «Peub udem o cnaceHuu 8awleti wu3Hu», — MpauHo ckazan Com. B 3ToM mpumMepe CI0BO «CChUTKa» He YIoTpeo-
JIIETCST, HO BBIPAKAETCSI MMIUTMIIUTHO. Y aMepuKaHiieB Cu61phb acCOLMMUPYETCST C MECTOM C CyPOBBIM KJIMMATOM U TSIKe-
JIBIMM YCTTOBUSIMY SKU3HM. K TOMY 3Ke 9TO MeCTO BOCTIPMHMMAETCS KaK [NTYIIlb, PACIIONIO’KeHHAs BIAJIM OT IIEHTPa CTPaHbl.

TonoHMMBI-ypOaHOHMMBI MOTYT MCIIOJNB30BaThCSI B PEUEBBIX aKTax yrpossl. “We don’t need boys of your type
around here... boys of your type belong in Greenmantle...” (King, 1991, p. 6). / «<Ham 30eco He HY#CHbl maKue MATbYUKU,
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KaK mol... makue Maneduku O0IHCHbL OMNPasasimoca 8 IPUHMIHMIL..». YUUTETHHUIIA KOCBEHHO YTPOXKAET YYEHMUKY,
YTO ero OTIIPABSAT B LIKOJIY JJISI TPYIHBIX MOAPOCTKOB. 3Hasl, UTO TaM CypOBbI€ YCIOBMsI, OHAa TaKMM 00pa3oM yrpo-
sKaeT MaJIbYMKY, UTO HAKaKET ero 3a IUVIOX0e MoBeJeHe.

IlocTaTOYHO penKo, MO HAlIMM HaGJIIOAeHUsIM, TOTIOHMMbI MUCIIOAL3YIOTCS B 3ampocaX. MecTO SKUTeJbCTBA MU
CTpaHa MPOVICXOXKIEHUS MOTYT MMPUOGPETATh B PeUM TOBOPSIIETO MOIOKUTENbHYI0, HEMTPAIbHYIO UV OTPULATENb-
HYIO CTaTyCHYIO OLIeHKY. And the first time Emma had seen her, she had asked her, in a loud, slow, emphatic voice, what part
of Eastern Europe she had come from. “None. I'm from Yorkshire,” Emma had answered looking Totty steadily in the eye
(Holden, 2009, p. 71). / U ko20a Omma enepsble ysudesa ee, mo ChpoCuia ee 2pOMKO, MedJIeHHO, 8blPA3UMENbHO 8bl0eNss
cn06a 20710com, u3 kaxoii uacmu Bocmounoii Eeponst ona npuexana. «Hu u3 kaxoti. 8 u3 Hopxwupa», — omeemuna dmma,
2na0a Tommu npsamo 8 ena3a. B mocyieHee BpeMsl BO MHOTUX CTpaHax 3amaaHoi EBpOIbI MOSIBUINCH TPYIOBbIE MMU-
rpaHTbl U3 BocTouHo# EBporbl. McciaemnoBaTen OTMEYAIOT, YTO B BeJMKOOGPUTAHUM TPAagUIIMOHHO CYIIECTBYET
HaCTOPOKeHHOe OTHOILIeHNe K MHOCTpaHuaMm. ITo 3Toi mpuumHe BONPOC, U3 Kakoil yactu BoctouHov EBpornbl npue-
XaJia IeByIllKa, HAMepeHHO aJ[pecoOBaHHbIi cobeceTHNIIe-aHITIMUaHKe, HATIpaB/IeH Ha TIOHMKeHMe ee cTaTyca.

3akjoueHue

Takum 06pa3oM, Kak IIOKa3aIo Hallle UCCAeLOBaHNe, B aHIVIOSI3bIYHOM IMCKYPCe TOTIOHMMBI BCTPEYAIOTCS B OC-
HOBHOM B OTBETHBIX PeIlUIMKaX: B KOMMEHTapusX, OTBeTax Ha 3aIIPOChl, peaKkiMy Ha NobyxkeHue. Yale Bcero oHu
MCIONB3YIOTCS B peakiuy Ha MHOOPMMUPOBaHME U BBIPAKAIOTCSI B TPeX BUAAX KOMMeHTapueB. [Ipy BeIpaskeHUM He-
cornacusi B OTBETHBIX KOMMEHTapysIX TOIIOHMMBI MOTYT JICIIO/Ib30BaThCs B KauecTBe NpuMepa, HO Yalle OHM YIIO-
TPeOGIISIOTCS I71s1 BBIPasKeHMSI OLeHKM. B 3MOIMOHAIBHO-0I[€HOYHBIX KOMMEHTAapVSIX ObLIY BBISIBJIEHBI CIMTHBIE pe-
YyeBble aKThI SKJI0ObI, YIIPeKa ¥ KOMILIMMEHTa. B aKkcrpeccBHO-GUTYPATUBHBIX KOMMEHTAPUSIX BCTPEYAIOTCS IIYT-
JIVBbIE, IDOHWYHbBIE ¥ CAPKACTUYHbIE KOMMEHTapuy. B MHUIMAMBHBIX PeIIMKaX TOMOHMMBI UCIIOTb3YIOTCS CyIe-
CTBEHHO peXke, TPeUMYIeCTBeHHO TPy MHYOPMIUPOBAHUY, HATIPUMED B CIUTHBIX PEUYEBBIX aKTaX JKaa00bl U YTPO3bI.
CrnemoBaTeIbHO, MOKHO CZIeIaTh BBIBOJ, UTO TOIOHMMBI IIMPOKO IIPeJCTaBIeHbl B BBICKA3bIBAHMSIX, BHIPAKAIOMINX
Hecorjacyue, 0Tka3, HeraTUBHYIO peaKLMIo.

Hammu 6bU10 OTMEUEHO, YTO B peuy KOMMYHMKAHTOB Yallle BCTPeYaloTCsl TOMOHMMBI CBO€Ji CTpaHbl. ISl BRIpaxke-
HMSI 3CTETUYECKOI OLIEHKM MOTYT MCIIOIb30BaThCsl TOMIOHMMBI, PACTIONOKEHHbIe B Pa3HbIX YACTSIX MMUPA, eClIU OHU
0061aaI0T acCOUMATUBHBIM MOTEHIMAIOM, IIOHITHBIM BCeM. I107IOKUTENbHAS OlleHKa CTaTyca, BhIpajkaeMasl TOIO-
HMMaMH, He SIBJISIETCS] YHUBEPCAIbHOM U B GOJIBINON CTelleH! 3aBUCUT OT KOMMYHMKATUBHOTO KOHTEKCTa U JIMYHO-
CTY roBopsitero. MakpoTOIIOHMMBI U TOITOHMMBI IPYTUX CTPaH HepeJKO IepefaoT OTPULIaTeIbHYIO OLeHKY (Africa,
Siberia, Eastern Europe), BbIpaskasi KyJIbTyPOJIOTMYECKYIO OTITIO3ULIUIO «CBOI — UYSKO¥».

TOMOHMMBI UCIIONB3YIOTCS B CPAaBHEHUSIX, Turepbosax, Mmetadopax, mpelefeHTHbIX BbICKa3bIBAHMSX, a/UTIO3USIX.
BbI60p TEX MM MHBIX TOTIOHMMOB, @ TAK’Ke YaCTOTHOCTD UX VICIIOJIb30BaHMUS HOCSIT CyOBEKTUBHBIN XapaKTep U oIpe-
JIeJISIIOTCS B GOJIBIION CTeNeHM TMYHBIMY IIPeINouYTeHUsIMMU aBTopa. [lepcrieKTUBBI JaabHEeRIIMX HaYIHBIX U3bICKa-
HMIT MBI BUIMM B IIPOBEJEHNUY COMOCTAaBUTENbHBIX VICCIeOBaHMIT YICIIOIb30BaHMSI TOIIOHMMOB B Pa3HBIX SI3BIKAX.
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